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art. 136
Porta cancelleria interno per cassettiera regolabile in 
larghezza da cm. 32 a cm. 46,5 per adattarsi ai diversi 
cassetti. Colore disponibile alluminio satinato.

Inner door papal chancery for adjustable pedestal in width 
from cm. 32 to cm. 46,5 in order to adapt various drawers. 
Color available metallic.

art. T109
Portatastiera estraibile per scrivanie. 
Misure interne: cm l.49 x p.22 xh.4.

Keyboard tray for desks. 
Inside measures: l.49 cm x p.22 xh.4.

art. 1880
Portabiti caratterizzato da un design 
essenziale, completamente smontabile 
e progettato per occupare il minor 
spazio possibile (volume 0,03 mc). La 
struttura è in ferro verniciato goffrato 
grigio alluminio o nero. E' dotato di 
portaombrelli, basamento con 
raccogligocce in polipropilene nero, 
stabile e sicuro grazie ad un diam. di 
420 mm. Questo modello è 
caratterizzato da particolari traslucidi 
nei colori blu e nero opaco.

Hanger characterized by a design completely 
dismantled and designed to occupy as little 
space as possible (0.03 cubic volume). The 
structure is painted iron gray embossed 
aluminum or black. And 'with umbrella-stand, 
gatherer base with black polypropylene, 
stable and secure thanks to a diam. Of 420 
mm. This model is characterized by specific 
colors in translucent blue and black.

art. 881
Portabiti a piantana realizzato con 
struttura in acciaio verniciato con 
polveri epossidiche nei colori nero e 
alluminio satinato. Testa, anello 
portaombrelli e vaschetta 
raccogligocce in tecnopolimero nero.

Hanger a floor made with steel epoxy 
painted in black and satin aluminum. Testa, 
ring umbrella-stand and tank gatherer black 
technopolymer.

art. 1630
Sottomano a libro in ecopelle colore nero
dim. cm. l.60 x p.40,5.

Handy folding black faux dim. cm. l.60 x p.40, 5.
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art. SET MASTER
Linea direzionale di accessori per scrivania realizzati in ecopelle colore nero, 
particolari in acciaio cromato. Kit composto da n° 4 pezzi: 1 tagliacarte, 
1 portapenne, 1 portablocco, 1 spartilettere.

Directional line of accessories for writing desk realizes in ecological skin black color to you, 
particular in chromium plated steel. Kit composed from n° 5 pieces: 1 cutter, 1 pen-holder 
1 clipboard, 1 paper holder.



art. 7950
Porta CPU costituito da quattro angolari in 
tecnopolimero colore grigio e da due cinghie 
facilmente regolabili. Portata massima 15 kg. 
Lunghezza max utile per ogni cinghia 150 cm.

CPU-cradle in grey high-tech polymer provided with 
easily adjustable belts. Maximum capacity 15 kg. 
Maximum working length of each belt 150 cm.
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art. E020
Cestino gettacarte impilabile in polipropilene 
antiurto trasparente con bordo di 
irrigidimento arrotondato. Disponibile nei 
colori: verde, blu, nero e grigio.

Trash paper stackable resistant transparent 
polypropylene with tightening rounded board. 
Available in colors: green, blue, black and gray.

art. SUPCPU-LIGHT
porta CPU verticale regolabile. Si adatta alla 
maggior parte dei "case" verticali. Mobile su 
5 ruote. Punti di appoggio in morbido 
materiale plastico. Possibilità di utilizzo per 
"case" verticali di larghezza massima cm 25. 
l.41 x p.9 x h.8

Vertically adjustable CPU holder. Fits most "homes" 
vertical. Mobile on wheels 5. Support points in soft 
plastic. Possible uses for "homes" vertical maximum 
width of 25 cm. p.9 l.41 x h.8

art. 178
Passacavo in PVC nero Ø mm 60

Cable way in black PVC Ø mm 60

Kit elettrificazione doppio con prese schuko (art. 312) e cavo 
di alimentazione mt. 2 (art. 313). Disponibile anche nella 
versione singola (art. 311).

Double Kit electrification with taken schuko and cable of feeding mt. 
2. Available also in single version (art. 311). 

Moderno sistema di canalizzazione a vista con doppio 
passaggio cavi. La flessibilità della vertebra e dei suoi accessori 
consente di adattarsi alle più svariate esigenze. Disponibile nei 
colori: alluminio satinato, antracite.

A modern visible double-entry cabling system. The versatile nature of 
vertebra and is accessories consent to adapt at all requirements. 
Vertebra is design and practicality. Available in the colors: metallic, 
anthracite.



art. 47801S
Carrello portacomputer realizzato con struttura 
in acciaio grigio con ripiani in lamiera 
microforata e portatastiera estraibile in 
melaminico sp. 25mm grigio l.80 x p.45 x h.75

Cart briefcase built with steel gray metal shelves and 
portatastiera removable micro melamine gray sp. 25 
mm L.80 x p.45 x h.75
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art. 336
Poggiapiedi ergonomico con piedini antiscivolo.

Ergonomic footrest with anti-slip.

art. 222
Libreria con struttura metallica 
ripiani in melaminico.

Library with a metal structure
melamine shelves.

art. 393 SPNGA
posacenere antincendio 
da terra con gettacarte 
dotato di doppio fondo, 
disponibile nel colore 
alluminio satinato con 
vaschetta posacenere Ø 
25 cm x h.62 cm.

Ashtrays from the ground 
with fire basket with a double 
bottom, available in satin 
aluminum color with ash tray 
Ø 25 x h.62 cm. 

Le librerie della linea Socrate sono modulari e componibili. Il 
montante è ottenuto mediante una trama di tondini d’acciaio uniti 
tra loro da elettro-saldature e verniciati con polveri epossidiche nel 
colore alluminio satinato. La struttura é dotata di piedini livellatori in 
tecnopolimero regolabili in altezza. Socrate ha superato 
positivamente più di 50 prove secondo le normative UNI, UNI EN e 
procedure dedicate. I ripiani in melaminico sp. 25 mm sono 
disponibili nel colore  alluminio e noce.

The libraries of the line and Socrates are modular units. The amount is 
obtained through a plot of tondini steel joined together by electric welding 
and painted with epoxy dust in color satin aluminum. The structure is 
equipped with feet livellatori technopolymer adjustable height. Socrates has 
exceeded more than 50 positive tests in accordance with the norms UNI, UNI 
EN and procedures dedicated. The shelves melamine sp. 25 mm are 
available in aluminium color and walnut.
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art. 1726/5 NTN
Lampada da tavolo 
struttura nera con anelli 
realizzati in 
tecnopolimero 
traslucido/nero che 
permettono di ottenere 
particolari effetti di 
diffusione della luce. 
230V/150W max.

Table lamp structure with 
black rings made of 
traslucent techno/black to 
obtain special effects of 
light diffusion. 230V/100W 
max. 015014

art. 1842GM
Lampada da tavolo 
alogena 230V/12V-50W 
con variatore di intensità 
luminosa. Braccio in 
alluminio e base in 
acciaio verniciato.

Halogen desk lamp 
230V/12V-50W with dimmer. 
Arm in ribbed aluminium and 
base in painted steel.

art. 1864OP
Lampada da tavolo per 
lampadine ad 
incandescenza 230V-60W 
o fluorescenti compatte 
max 12W, lunghezza 
massima delle lampadine, 
attacco compreso, 110 
mm. Riflettore in 
tecnopolimero traslucido 
bianco, supporto 
superiore in 
tecnopolimero. Braccio in 
acciaio verniciato, molle 
in acciaio e giunti in 
metallo cromato. Dotata 
di morsetto in acciaio 
cromato per il fissaggio al 
piano del 
tavolo.(ESCLUSA 
LAMPADINA).

Table lamp for incandescent 
bulbs and compact 
fluorescent 230V-60W max 
12W, maximum length of the 
bulbs, socket and including 
110 mm. Reflector polymer 
translucent white, upper 
support polymer housing. Arm 
in painted steel, spring steel 
and come in chrome metal. 
Equipped with chrome-plated 
steel clamp for attachment to 
the tabletop. (EXCLUDING 
LAMP)

art. 1844GM
Lampada da tavolo alogena 
230V / 12V - 50W con 
variatore d'intensità 
luminosa. Riflettore ad alta 
luminosità con vetro 
protettivo. Estensione 
massima 102 cm (ALOGENA 
INCLUSA).

Halogen desk lamp 230V / 12V - 
50W with variable intensity light. 
Reflector high brightness with 
protective glass. Maximum length 
102 cm (HALOGEN INCLUDED).

art. 1864OP-1847GM
Lampada da tavolo per lampadine ad 
incandescenza 230V-60W o fluorescenti 
compatte max 12W, lunghezza massima 
delle lampadine, attacco compreso, 110 
mm. Riflettore in tecnopolimero traslucido 
bianco, supporto superiore in 
tecnopolimero. Braccio in acciaio 
verniciato, molle in acciaio e giunti in 
metallo cromato. Dotata di morsetto in 
acciaio cromato per il fissaggio al piano 
del tavolo.(ESCLUSA LAMPADINA).
Base per lampada Ø cm 22 in acciaio 
verniciato.

Table lamp for incandescent bulbs and compact 
fluorescent 230V-60W max 12W, maximum 
length of the bulbs, socket and including 110 
mm. Reflector polymer translucent white, upper 
support polymer housing. Arm in painted steel, 
spring steel and come in chrome metal. 
Equipped with chrome-plated steel clamp for 
attachment to the tabletop. (EXCLUDING 
LAMP). Base for lamp Ø 22 cm in painted steel.

art. 1728/5 NTN
Piantana struttura nera 
con anelli realizzati in 
tecnopolimero 
traslucido/nero che 
permettono di ottenere 
particolari effetti di 
diffusione della luce. 
230V150W max.

Floor structure with black 
rings made of traslucent 
techno/black to obtain 
special effects of light 
diffusion. 230V/150W max.
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Piante seminaturali di qualità, molto resistenti alla manipolazione, con tronco vero e foglie in tessuto lavabile 
che si mantengono inalterate nel tempo. Ideale per risolvere il problema del verde in quei luoghi dove le 
tradizionali piante non possono vivere.

Plant semi quality, both for its advanced processing techniques that the materials used for highly selected. The natural logs 
come from all over the world and are treated to last over time. The branches, with leaves in washable fabric, are flexible to 
allow you to customize the shape of the plant and give greater naturalness.

019018

Piante seminaturali 
Seminatural plants 

art. IP-85-A
Acero mini medio autunno 
h. cm 175

Maple mini average autumn 
h. cm 175

art. IP-30-V
Ficus Benjamin medio, verde 
h. cm 175

Ficus Benjamin average, green
h. cm 175

art. IP-30-G
Ficus Benjamin large, verde 
h. cm 175

Ficus Benjamin large, green
h. cm 175

art. IP-58A-M
Croton medio multicolori verde 
h. cm 175

Croton average multicolor green
h. cm 175

art. IP-B74-G
Mango medio verde
h. cm 175

Mango average, green 
h. cm 175
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art. FX 60100
Armadio l. cm 100 realizzato in lamiera di acciaio 
P01 sp. 1,2 mm. Può essere utilizzato sia in archivi 
che in ambienti operativi grazie alla grande 
capacità di contenimento e alla qualità delle 
finiture.

Closet l. 100 cm made of sheet steel, P01 sp. 1.2 mm. 
Utilizzaoi may be in archives that in operational 
environments thanks to the great capacity for containment 
and quality of finishes.

023022

Armadiature metalliche 
Metallic cabinets 



art. F3
Gli armadi spogliatoio rappresentano la migliore 
soluzione per l'ordine e la riservatezza degli oggetti 
personali. Sono bipartiti internamente, hanno un ripiano 
portaoggetti e un bastone appendiabiti.

The dressing room closets are the best solution for the order and 
the confidentiality of personal items. They are bipartite internally, 
have a shelf compartments and a stick hanger.

art. F4
Gli armadi ripostiglio sono strutturati internamente 
con un pianetto superiore, un tramezzo e tre 
pianetti piccoli in modo da poter contenere in 
maniera ordinata tutti i prodotti per la pulizia.

The cabinets are structured internally storeroom with a 
pianetto higher, a tramezzo and three pianetti small so 
that we can contain in an orderly manner all cleaning 
products.

art. FX 80003 - FX 80004
La linea di classificatori a 3 e 4 cassetti é caratterizzata 
da una serie di particolari che uniscono eleganza e 
praticità e consentono di sfruttare al meglio ogni spazio 
di contenimento.

The line of binders to 3 and 4 drawers is characterized by a 
series of details that combine elegance and convenience and 
help to make the best use of every area of containment.

025024

art. FX 60120art. FX 60150art. FX 60180

art. FX 80004art. FX 80003

art. FX 70120Sart. FX 70150Sart. FX 70180S

art. FX 60120 - FX 60150 - FX 60180 - FX 70120S - FX 70150S - FX 70180S
Armadi e sopralzi l. cm 120-150-180 in lamiera di acciaio P01 sp. 1,2 mm ante scorrevoli colore grigio. Possono essere 
utilizzati sia in archivi che in ambienti operativi grazie alla grande capacità di contenimento e alla qualità delle finiture.

Closet l. cm 100 steel plate P01 sp. 1.2 mm hinged doors gray. It can be used both in archives in operational environments thanks to the 
great capacity for containment and quality of finishes.



CARTELLA COLORI / colours samples card

Grigio = GR 7035

grey = GR 7035 

Alluminio = MM 9006

aluminium = MM 9006

Bianco = BI 9003

withe = BI 9003

Grafite = GF 7024

graphite = GF 7024

Antracite = AN 7016

anthracite = AN 7016

Avorio = AV 1013

ivory = AV 1013

I colori e le finiture qui riprodotti sono indicativi per le inevitabili differenze dovute alla riproduzione tipografica.

These colors are indicative; the typhographical reproduction brings to inevitable colour differences. 

Colore di serie / default color

Colori a richiesta (esclusi art. F3, F4) / colors on demand (except art. F3, F4)

Note tecniche:

Vasta e conveniente linea di armadi e classificatori metallici.
Tutti i contenitori sono dotati di serratura con chiave, ed hanno gli spigoli arrotondati la prevenzione infortuni.
Gli armadi di larghezza 150 e 180 cm. hanno un montante intermedio.
I piani interni pressopiegati permettono l’utilizzo di cartelle sospese da cm. 33.
I classici classificatori per le cartelle sospese sono dotati di cassetti con guide in accaio di grande scorrevolezza e con dispositivo antiribaltamento 
che permette l’apertura di un solo cassetto per volta.

Technical notes:
Wide and convenient line of metal cabinets and file cabinets.
All containers are equipped with lock and key, and have rounded edges prevent injuries.
Cupboards width 150 and 180 cm. have a pillar between.
The plans allow the use of internal Bending hanging folders cm. 33.
The classic classification for hanging folders are equipped with drawers in steel guides with great fluency and with anti-tipping device that allows the opening of one drawer 
at a time.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

CABINETS
The cabinets are available in two versions: to doors flowing clappers and in the color 
gray and range of application in the following colors: aluminium, graphite, anthracite, 
ivory and withe. The structure is realized in sheet P01 steel thickness 0,8 milimeter 
and is equipped of elements of reinforces in sheet of 1,2 thickness milimeter. The 
flanks of the closets have a back of 40 milimeter with external chines raggiati R8. 
The doors flowing printed plate on more orders and reinforced with lifes raft, have 
a system of sliding realized by means of galvanized stirrups supplies of Bearings 
you cover yourself in nylon. The doors anti-industrial accident research and handles 
in plastic material to proceeds are equipped of lock. The backs, realize to you in or 
more printed plate and fixed elements with lives, rifiniscono perfectly the posterior 
part so as to to concur I use it also like dividing walls. The containers are equip to 
you with shelves in height and predisposed in order to contain folders series of ante 
of closing which suspended moreover are possible to bind together one to you doors 
to clapper, ante flowing in sheet.

SHEET STEEL
F- and PO1-class cold-rolled sheet steel is used, conforming to UNI Standards Table 
5866. Thickness tolerances and dimensions comply with UNI Table 6623.

COATING
The robotic epoxy/polyester powder coating line ensures maximum uniformity, 
turning out final products with a protective film never less than 60-70 microns 
thick. 

FINISHING
Sharp corners are all rounded or bevelled for user safety (as required by European 
regulations).

PACKING
All METAL components are supplied in knock-down kit, coded and packed in three-layer 
cardboard and nylon. Assembly is fast and easy through proven procedure.

CARATTERISTICHE TECNICHE

ARMADI
Gli armadi, i sopralzi e tutti i prodotti per l'archiviazione sono disponibili in due 
versioni: ad ante battenti e scorrevoli nel colore grigio di serie e a richiesta nei colori: 
alluminio, grafite, antracite avorio e bianco. La struttura è realizzata in lamiera di 
acciaio P01 spessore 0,8 mm ed è dotata di elementi di rinforzo in lamiera di spessore 
1,2 mm. Le fiancate degli armadi hanno un dorso di 40 mm. con spigoli esterni 
raggiati R8. Le ante scorrevoli pressopiegate su più ordini e rinforzate con canotti, 
hanno un sistema di scorrimento realizzato mediante staffe zincate provviste di 
cuscinetti a sfera rivestiti in nylon. Le ante sono dotate di serratura e maniglie in 
materiale plastico ad incasso. Gli schienali, realizzati in uno o più elementi 
pressopiegati e fissati con viti, rifiniscono perfettamente la parte posteriore in modo 
da consentire l'utilizzo anche come pareti divisorie. I contenitori sono corredati di 
ripiani in altezza e predisposti per contenere cartelle sospese inoltre è possibile 
abbinarvi una serie di ante di chiusura quali ante a battente, ante scorrevoli in lamiera.
  
LAMIERA
Viene impiegata lamiera di acciaio P01 di spessore 0,8 mm, laminata a freddo, 
pressopiegata ed adeguatamente rinforzata con elementi di spessore 1,2 mm.  

VERNICIATURA
L'estesa linea anch'essa robotizzata per la polvere epossipoliestere garantisce la 
stesura uniforme di vernice ottenendo un prodotto finito che ha un film protettivo 
mai inferiore a 60-70 microns.

FINITURE
Tutti gli spigoli che possono causare danni all'utilizzatore sono arrotondati o smussati 
(come prevedono le norme europee).

IMBALLO
Tutti i componenti sono forniti smontati in kit d'assemblaggio codificati e imballati, con 
cartone triplo e nylon. Il collaudato sistema di assemblaggio permette un'estrema facilità 
e rapidità di montaggio.
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Art. EGO P Art. EGO DO

A= cm. 90,101

B= cm. 64 

C= cm. 42-53

D= cm. 64

Art. EGO DO

D

A

B

C

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura ignifuga in poliuretano 
schiumato a freddo.
Movimenti
SYNCRON  meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su un rapporto 
fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato (anti-shock). 
Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza 
mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.  
Base
Struttura metallo rivestito in massello di legno verniciato e lucidato in finitura ciliegio Ø 660 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con sovrapprezzo: 
ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore disponibile nero.
Braccioli
Struttura in massello di legno lamellare sagomato verniciato e lucidato in finitura ciliegio. 

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Injected polyurethane fire retardant foams. 
Movements
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. 
Security system return control (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas 
covered bellows telescopic black polypropylene.

Bases
Structure in covered steel made of wood painted and polished. Cherry-tree finish Ø 660 mm.

Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
In shaped wood painted and polished. Cherry-tree finish.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura ignifuga in poliuretano 
schiumato a freddo.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche la 
colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile 
in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.  
Base
Struttura metallo rivestito in massello di legno verniciato e lucidato in finitura ciliegio Ø 660 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con sovrapprezzo: 
ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore disponibile nero.
Braccioli
Struttura in massello di legno lamellare sagomato verniciato e lucidato in finitura ciliegio. 

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Injected polyurethane fire retardant foams. 
Movements
OSCILLATING standard. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.

Bases
Structure in covered steel made of wood painted and polished. Cherry-tree finish Ø 660 mm.

Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
In shaped wood painted and polished. Cherry-tree finish.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

031030

A= cm. 111-122

B= cm. 64 

C= cm. 42-53

D= cm. 64

Art. EGO P

D

A

B

C



Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura in poliuretano 
schiuamto a freddo.
Movimenti
SYNCRON  meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su un 
rapporto fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato 
(anti-shock). Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas.  
Base
Struttura in alluminio pressofuso lucido Ø 680 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Scocca interna in legno multistrato, imbottitura in poliuretano schiumato a freddo. 

Structure
Inner shells seat / backrest in plywood, pressed and bent. Padding in polyurethane foam cold. 
Movements
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. 
Security system return control (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas 
covered bellows telescopic black polypropylene.

Bases
Structure in polished aluminum or 680 mm.

Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Inner shell plywood, padded with polyurethane foam cold.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Art. NEMESI ASY

A= cm. 111-122

B= cm. 64 

C= cm. 42-53

D= cm. 64

Art. NEMESI ASY

D

A

B

C 033032

Art. NEMESI BY

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura in poliuretano 
schiuamto a freddo. 
Movimenti
SYNCRON  meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su un 
rapporto fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato 
(anti-shock). Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas.  
Base
Struttura in alluminio pressofuso lucido Ø 680 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Scocca interna in legno multistrato, imbottitura in poliuretano schiumato a freddo. 

Structure
Inner shells seat / backrest in plywood, pressed and bent. Padding in polyurethane foam cold. 
Movements
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. 
Security system return control (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas 
covered bellows telescopic black polypropylene.

Bases
Structure in polished aluminum or 680 mm.

Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Inner shell plywood, padded with polyurethane foam cold.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

A= cm. 90-101

B= cm. 64 

C= cm. 42-53

D= cm. 64

Art. NEMESI BY

D

A

B

C
032



Art. NIMM PArt. C 6100 D

A= cm. 123-134

B= cm. 65 

C= cm. 44-55

D= cm. 65

Art. C 6100 D

D

A

B

C

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura in poliuretano 
schiumato a freddo. 
Movimenti
SYNCRON meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su un 
rapporto fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato 
(anti-shock). Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Collegamenti 
posteriori in alluminio pressofuso. Sedile regolabile in altezza mediante pompa a gas.  
Base
Struttura in alluminio pressofuso lucido Ø 680 mm.   
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in tubo d'acciaio con inserti in polipropilene stampato regolabili in altezza.

Structure
Inner structure seat/back in plywood pressed and bent. Upholstery polyurethane foam cold.
Movements
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. 
Security system return control (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas 
covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Structure in polished die-cast aluminum Ø 680 mm.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Structure in the steel tube with inserts printed polypropylene adjustable height.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

035034

A= cm. 114-123

B= cm. 47 

C= cm. 47-56

D= cm. 63

Art. NIMM P

D

A

B

C

Struttura
In multistrato di legno con imbottitura in poliuretano espanso e rivestimento esterno in pelle per tutta 
la parte anteriore e similpelle per retro e fasce.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche 
la colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas.
Base
Struttura in alluminio lucido.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in alluminio lucido con inserti in poliuretano nero.

Structure
Layer wood with polyurethane foam and outer skin leather and leather across the front to the back and sides.
Movements
OSCILLATING standards. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Structure in polished aluminum.
Castors
Polypropylene reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual 
tread rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.
Arms
Structure in polished aluminum with black polyurethane inserts.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional



Art. KIT 536

Art. KIT 30

A= cm. 113

B= cm. 49 

C= cm. 45-53

D= cm. 70

Art. KIT 30

D

A

B

C

Struttura
Sedile e schienale in legno multistrato curvato con fibre elastiche. Imbottitura in poliuretano espanso 
spessore cm 5 e 3 densità 40 rc. 
Movimenti
FULCRO AVANZATO meccanismo che permette l'oscillazione in solido del sedile e dello schienale 
con il fulcro posizionato nella parte anteriore del sedile. Evoluzione estremamente innovativa in 
grado di garantire un'oscillazione all'indietro minimizzando il fastidio di sollevare i piedi da terra. 
Sistema "multiblock" che permette il blocco dell'oscillazione in 5 diverse posizioni. Regolazione di 
tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza mediante pompa a 
gas (certificata UNI 9084/86) ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.  
Base
Struttura in alluminio pressofuso lucido.   
Ruote
In poliammide rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in tubo d'acciaio cromato con copribraccioli in legno rivestito.

Structure
Seat and back plywood with elastic fibers. Cm thick polyurethane foam padding  5 and 03 density 40 rc.
Movements
ADVANCED FULCRUM mechanism that allows the oscillation in solid of the seat and back with the fulcrum positioning in 
the front part of the seat. Extremely innovative evolution in a position to guaranteeing an oscillation to behind diminishing 
the annoyance to raise the feet from earth. System "multiblock" that it allows the block of the oscillation in 4 various 
positions. Tension adjustment regulated by knob. Adjustable seat in height by means of pump to gas (UNI 9084/86) 
covered from bellows telescopic in polypropylene of black color.
Bases
Structure in polished die-cast aluminum.
Castors
Made of reinforced polyamide Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres suitable 
for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Frame in tubular steel with chrome covers in coated wood.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

037036

Struttura
In multistrato di legno curvato con imbottitura in poliuretano espanso spessore cm 4 densità 30 rc.
Base
Telaio su slitta in tubolare di acciaio cromato a sezione tonda con piedini antiribaltamento.
Braccioli
Rivestiti in pelle nera bi-cast.

Structure
In bent plywood padded with polyurethane foam density 30 4 cm thick rc.
Bases
Skid frame in chrome plated steel tube with a round tip legs.
Arms
Clad in black leather bi-cast.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Art. KIT 536

D

C

A

B

A= cm. 94

B= cm. 47 

C= cm. 50

D= cm. 55



Art. PHASER P

A= cm. 105-116

B= cm. 68 

C= cm. 47-58

D= cm. 58

Art. PHASER P

D

A

B

C

Struttura
Telaio in tubolare di acciaio spazzolato e cromato con inserti di rinforzo filettati. Lo schienale é dotato 
di inserti autoportanti che supportano il rivestimento esterno. Scocca interna sedile in faggio 
multistrato e imbottitura in schiumato poliuretanico.
Movimenti
FULCRO AVANZATO meccanismo che permette l'oscillazione in solido del sedile e dello schienale 
con il fulcro posizionato nella parte anteriore del sedile. Evoluzione estremamente innovativa in 
grado di garantire un'oscillazione all'indietro minimizzando il fastidio di sollevare i piedi da terra. 
Sistema "multiblock" che permette il blocco dell'oscillazione in 4 diverse posizioni. Regolazione di 
tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza mediante pompa a 
gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.
Base
Struttura in acciaio cromato a sezione ellittica Ø 680 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in tubo d'acciaio cromato ad alta resistenza.

Structure
In high-tensile steel tube with it finishes them in aluminum chromium plates to you and pillows it applies to you.
Movements
ADVANCED FULCRUM mechanism that allows the oscillation in solid of the seat and back with the fulcrum positioning in 
the front part of the seat. Extremely innovative evolution in a position to guaranteeing an oscillation to behind diminishing 
the annoyance to raise the feet from earth. System "multiblock" that it allows the block of the oscillation in 4 various 
positions. Tension adjustment regulated by knob. Adjustable seat in height by means of pump to gas covered from bellows 
telescopic in polypropylene of black color.
Bases
Structure in chromium steel to elliptic section Ø 680 mm.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Structure in high-tensile steel tube finish chromium.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

039038

Art. ZETA V

Struttura
Telaio in tubolare di acciaio cromato. Monoscocca interna in legno multistrato e imbottitura in alta 
densità in schiumato poliuretanico.
Base
Telaio su slitta in tubolare di acciaio cromato.
Braccioli
Struttura in tubo d'acciaio cromato ad alta resistenza con inserti rivestiti.

Structure
Frame in tubular steel chrome. Monocoque domestic plywood and padding in high-density polyurethane foam.
Bases
Skid frame in chrome-plated tubular steel.
Arms
Structure in chromed steel tube with high strength coated inserts.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Art. ZETA V
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A= cm. 89

B= cm. 62 

C= cm. 46

D= cm. 58



Art. KIT 10

A= cm. 95

B= cm. 47 

C= cm. 45-55

D= cm. 64

Art. KIT 10

D

A

B

C

Struttura
In multistrato di legno pressato con imbottitura del sedile in poliuretano espanso spessore cm 5,5 
densità 30 rc. Schienale in acciaio con rivestimento in rete e supporto lombare fisso in fibre elastiche.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche 
la colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas.
Base
Arcata in nylon colore grigio con finiture nere.
Ruote
In poliammide rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Fissi in polipropilene colore grigio.

Structure
Multi-layer pressed wood with padded seat in polyurethane foam 5.5 cm thick, density 30 rc. Coated steel back and 
lumbar support fixed network in elastic fibers.
Movements
OSCILLATING standards. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Arcata nylon gray with black finish.
Castors
Polyamide reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual tread 
rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.
Arms
Fixed in gray polypropylene.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

041040

Art. KIT 12

Struttura
Telaio in tubolare di acciaio cromato. Monoscocca interna in legno multistrato e imbottitura in alta 
densità in schiumato poliuretanico.
Base
Tubolare Ø 25x2 verniciato grigio a polveri epossidiche con piedini anti ribaltamento.
Braccioli
Fissi in polipropilene colore grigio.

Structure
Frame in tubular steel chrome. Monocoque domestic plywood and padding in high-density polyurethane foam.
Bases
Tubular Ø 25x2 gray epoxy painted with anti tip feet.
Arms
Fixed in gray polypropylene.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Art. KIT 12

D

C

A

B

A= cm. 97

B= cm. 47 

C= cm. 47

D= cm. 50



Art. FOCUS PFA

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato di faggio pressato e curvato. Imbottitura 
ergonomica in poliuretano espanso.
Movimenti
FULCRO AVANZATO meccanismo che permette l'oscillazione in solido del sedile e dello schienale 
con il fulcro posizionato nella parte anteriore del sedile. Evoluzione estremamente innovativa in 
grado di garantire un'oscillazione all'indietro minimizzando il fastidio di sollevare i piedi da terra. 
Sistema "multiblock" che permette il blocco dell'oscillazione in 4 diverse posizioni. Regolazione di 
tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza mediante pompa a 
gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.
Base
Struttura in poliammide nero Ø 630 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in poliuretano integrale colore nero.

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Padding ergonomic expanded polyurethane.
Movements
ADVANCED FULCRUM mechanism that allows the oscillation in solid of the seat and back with the fulcrum positioning in 
the front part of the seat. Extremely innovative evolution in a position to guaranteeing an oscillation to behind diminishing 
the annoyance to raise the feet from earth. System "multiblock" that it allows the block of the oscillation in 4 various 
positions. Tension adjustment regulated by knob. Adjustable seat in height by means of pump to gas covered from bellows 
telescopic in polypropylene of black color.
Bases
Structure in polyammide Ø 630 mm.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Frame in black polyurethane.

A= cm. 117-127

B= cm. 61 

C= cm. 40-50

D= cm. 62

Art. FOCUS PFA

D

A

B

C

Art. FOCUS DO

A= cm. 92-102

B= cm. 61 

C= cm. 40-50

D= cm. 62

Art. FOCUS DO

D

A

B

C

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato di faggio pressato e curvato. Imbottitura 
ergonomica in poliuretano espanso.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche 
la colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di 
colore nero.
Base
Struttura in poliammide nero Ø 630 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in poliuretano integrale colore nero.
 

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Padding ergonomic expanded polyurethane.
Movements
OSCILLATING standards. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Structure in polyammide Ø 630 mm.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Frame in black polyurethane.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

043042



Art. P3020 OG Art. KIT 20

A= cm. 103

B= cm. 49 

C= cm. 45-52

D= cm. 64

Art. KIT 20

D

A

B

C

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato di faggio pressato e curvato. Imbottitura 
ergonomica in poliuretano espanso.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche la 
colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile 
in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.
Base
Struttura in poliammide nero.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in poliuretano integrale colore nero con inserti rivestiti. 

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Padding ergonomic expanded polyurethane.

Movements
OSCILLATING standards. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Structure in black polyammide.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Frame with black polyurethane coated inserts.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Struttura
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Imbottitura in poliuretano 
espanso cm 5,5 e 4 densità 40 rc.
Movimenti
SYNCRON multi-block meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su 
un rapporto fisso. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato (anti-shock). Regolazione della tensione 
della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza mediante pompa a gas 
(certificata UNI 9084/86).  
Base
Struttura in acciaio cromato.
Ruote
In poliammide rinforzato con doppia parte ruotante Ø 60 mm. Disponibili a richiesta con sovrapprezzo: 
ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore disponibile nero.
Braccioli
In polipropilene regolabili in altezza. 

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Injected polyurethane fire retardant foams. 
Movements
SYNCRON multi-block mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Return control 
security system (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas (UNI 9084/86).

Bases
Chromed steel frame.

Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 60 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm . Colour: black.
Arms
Polypropylene with adjustable height.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

045044

A= cm. 111-120

B= cm. 51 

C= cm. 43-52

D= cm. 54

Art. P3020 OG
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B
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Art. KIT 830

A= cm. 107

B= cm. 47 

C= cm. 45-54

D= cm. 70

Art. KIT 830

D

A

B

C

Struttura
In multistrato di legno pressato con imbottitura del sedile in poliuretano espanso spessore cm 5,5 
densità 30 rc.
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche 
la colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas (certificata UNI 9084/86).
Base
Arcata in nylon colore nero.
Ruote
In poliammide rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Fissi in polipropilene con inserto in metallo.

Structure
Multi-layer pressed wood with padded seat in polyurethane foam 5.5 cm thick, density 30 rc. Coated steel back and 
lumbar support fixed network in elastic fibers.
Movements
OSCILLATING standard. Can be locked in operative position by a lever which also operates the gas column. Adjusting the 
spring tension by knob. Seat height adjustment through gas (UNI 9084/86).
Bases
Arcata nylon black finish.
Castors
Polyamide reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual tread 
rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.
Arms
Fixed polypropylene with metal insert.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

047046

Art. KIT 839

Struttura
In multistrato di legno pressato con imbottitura del sedile in poliuretano espanso spessore cm 5,5 
densità 30 rc.
Base
Tubolare Ø 30x2 verniciato nero a polveri epossidiche con piedini anti ribaltamento.
Braccioli
Fissi in polipropilene con inserto in metallo.

Structure
Multi-layer pressed wood with padded seat in polyurethane foam 5.5 cm thick, density 30 rc. Coated steel back and 
lumbar support fixed network in elastic fibers.
Bases
Tubular Ø 30x2 blck epoxy painted with anti tip feet.
Arms
Fixed polypropylene with metal insert.

Presidenziali - direzionali 
Presidential - directional 

Art. KIT 839
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B= cm. 47 

C= cm. 47

D= cm. 50



A= cm. 89-99

B= cm. 49 

C= cm. 47-57

D= cm. 62

Art. NEWSPI

D

A

B

C

Struttura
Sedile e schienale in multistrato di faggio con morbida imbottitura in schiuma poliuretanica no freon 
sp. 5 cm. Rivestimento esterno in tessuto tridimensionale per tutta la parte anteriore, in ecopelle per 
retro e fasce laterali. Elegante inserto cromato inserito nello schienale. 
Movimenti
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante leva che aziona anche 
la colonna gas. Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di 
colore nero. 
Base
Struttura in acciaio tubolare cromato Ø 610 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in polipropilene nero.

Structure
Seat and backrest in multilayered beech with soft foam padding no freon sp. 5 cm. Exterior Finish Three-dimensional fabric 
across the front in faux leather on the back and side bands. Elegant chrome insert inserted in the backrest. 
Movements
OSCILLATING standards. Can be locked in position by operating lever also operates the gas column. Adjusting the spring 
tension by knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Plated tubular steel Ø 610 mm.
Castors
Polypropylene reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual 
tread rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.
Arms
Frame in black polypropylene.

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

049048

Art. BRENT SY

A= cm. 109-116

B= cm. 61 

C= cm. 46-58

D= cm. 68

Art. BRENT SY

D

A

B

C

Struttura
Gusci in polipropilene stampati. Schienale dotato di una originale rete portante con supporto 
lombare regolabile in altezza. Imbottitura in resina poliuretanica. 
Movimenti
SYNCRON meccanica sincronizzata con sistema di regolazione sedile/schienale basato su un 
rapporto fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. Sistema di sicurezza antiritorno incorporato 
(anti-shock). Regolazione della tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas.
Base
Struttura in poliammide nero Ø 680 mm.
Ruote
In gomma antigraffio con doppia parte ruotante Ø 65 mm colore disponibile nero.
Braccioli
Struttura in tubo d'acciaio cromato con inserti in polipropilene stampato regolabili in altezza colore 
nero.

Structure
Shell back in polypropylene. Molded polypropylene shells used on seat and backrest. Padding in polyurethane resin no 
freon. The back has a carved molded padding to ensure maximum comfort.
Movements
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. 
Security system return control (anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment through gas 
covered bellows telescopic black polypropylene.
Bases
Structure polyamide black Ø 680 mm.
Castors
Rubber scratch with double rotating part with 65 mm black color available.
Arms
Structure in steel tube with chrome inserts molded polypropylene adjustable black.

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

Art. NEWSPI
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DI LEGGE

EN 1335
A NORME  



A= cm. 109-119

B= cm. 54 

C= cm. 43-55

D= cm. 60

Art. NL1E BR
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A= cm. 97-107

B= cm. 64 

C= cm. 44-56

D= cm. 64

Art. SUPRA SY BRL

D

A

B

C

Struttura
Scocca schienale in polipropilene. Gusci in polipropilene stampato applicati su sedile e schienale. 
Imbottitura in resina poliuretanica no freon. Il sedile è dotato internamente di barre d'acciaio. 
Movimenti
Speciale meccanismo lamellare sincronizzato a 2 leve che permette l'oscillazione simultanea di sedile 
e schienale. Regolazione in altezza dello schienale e bloccaggio con apposita manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di 
colore nero.
Base
Struttura in nylon nero Ø 660 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli
Struttura in acciaio e poliuretano integrale regolabili in altezza ed inclinabili sul piano orizzontale.

Structure
Shell back in polypropylene. Molded polypropylene shells used on seat and backrest. Padding in polyurethane resin no 
freon. The back has a carved molded padding to ensure maximum comfort.
Movements
Special mechanism of lamellar synchronized with 2 levers allowing the swing seat and back simultaneously. Height 
adjustment of the backrest and locking knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black 
polypropylene.
Bases
Frame in black nylon Ø 660 mm.
Castors
Made of reinforced polypropilene Ø 50 mm. Available on request with extra charge: castors made in nylon soft tyres 
suitable for hard fllors Ø 50 mm. Colour: black.
Arms
Steel frame and polyurethane adjustable height and angle to the horizontal plane.

Art. NL1E BR

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

051050

Struttura
Scocche sedile/schienale in polipropilene con cuscini applicati. Gusci in polipropilene stampato 
applicati su sedile e schienale. Imbottiture in poliuretano espanso a caldo a quote differenziate. Lo 
schienale sostiene perfettamente la colonna vertebrale e apporta un sostegno lombare completo.
Movimenti
Speciale meccanismo lamellare sincronizzato a 2 leve che permette l'oscillazione simultanea di sedile 
e schienale. Regolazione in altezza dello schienale e bloccaggio con apposita manopola. Sedile 
regolabile in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di 
colore nero.
Base
Struttura in nylon nero Ø 600 mm.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.
Braccioli (SUPRA SY BRL)
In poliuretano integrale nero antiurto.

Structure
Shells seat / back cushions polypropylene applied. Molded polypropylene shells used on seat and backrest. Padding in 
polyurethane foam in differentiated hot. The backrest supports the spine and provides perfect lumbar support complete.
Movements
Special mechanism of lamellar synchronized with 2 levers allowing the swing seat and back simultaneously. Height 
adjustment of the backrest and locking knob. Seat height adjustment through gas covered bellows telescopic black 
polypropylene.
Bases
Frame in black nylon Ø 600 mm.
Castors
Polypropylene reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual 
tread rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.
Arms (SUPRA SY BRL)
In black polyurethane shock.
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Struttura (E 800B)
Scocche sedile/schienale in polipropilene con cuscini applicati. Gusci in polipropilene stampato 
applicati su sedile e schienale. Imbottiture in poliuretano espanso.
Struttura (GINO)
In acciaio verniciata con resine epossidiche, l'appoggio gambe è posto su ammortizzatori in gomma 
inclinabili antivibranti. Sedile cm. 39x33 e appoggio gambe cm. 22-25x45 con scocche in 
multistrato di faggio. 
Movimenti (E 800B)
CONTATTO PERMANENTE meccanismo che permette allo schienale di oscillare liberamente 
mantenendo il contatto con la schiena. Possibilità di bloccaggio in qualunque posizione. Regolazione 
in altezza e in profondità dello schienale e bloccaggio con apposite manopole. Sedile regolabile in 
altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore nero.
Movimenti (GINO)
Sedile regolabile in altezza da cm. 47 a cm. 60 mediante alzata a gas.
Base (E 800B)
Struttura in nylon nero Ø 600 mm. dotata di poggiapiedi circolare telescopico cromato regolabile in 
altezza con apposita manopola.
Base (GINO)
Struttura in nylon nero a 5 razze.
Ruote
In polipropilene rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet Ø 50 mm. Colore 
disponibile nero.

Structure (E 800B)
Shells seat / back cushions polypropylene applied. Molded polypropylene shells used on seat and backrest. Padding in 
polyurethane foam.
Structure (GINO)
Steel painted with epoxy resins, the support legs is placed on rubber shock absorbers tilting vibration. Seat cm. And support 
legs 39x33 cm. 22-25x45 with shell in beech plywood.
Movements (E 800B)
PERMANENT CONTACT mechanism that allows the back to swing freely while maintaining contact with the back. Possibility 
of locking in any position. Adjustment for height and depth of the backrest and locking with appropriate knob. Adjustable 
seat height by gas pump covered with bellows telescopic polypropylene black.
Movements (GINO)
Adjustable seat height from cm. 47 cm. 60 through gas lift.
Bases (E 800B)
Frame in black nylon Ø 600 mm. with circular footrest adjustable height with telescopic chrome knob.
Bases (GINO)
Frame in black nylon 5-spoke.
Castors
Polypropylene reinforced with double rotating part Ø 50 mm. Available on request with charge: nylon wheels with dual 
tread rubber flooring Ø 50 mm. Available color black.

Struttura
Scocche sedile/schienale in polipropilene grigio con cuscini applicati. Gusci in polipropilene 
stampato grigio applicati su sedile e schienale. Imbottiture in poliuretano no freon.
Movimenti
CONTATTO PERMANENTE meccanismo che permette allo schienale di oscillare liberamente 
mantenendo il contatto con la schiena. Possibilità di bloccaggio in qualunque posizione. Regolazione 
in altezza e in profondità dello schienale e bloccaggio con apposite manopole. Sedile regolabile in 
altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene di colore grigio.
Base
Struttura in nylon e fibra di vetro grigio Ø 630 mm.
Ruote
In polipropilene grigio rinforzato con doppia parte ruotante Ø 50 mm. Colore grigio.
Braccioli (BUG BR)
Struttura in acciaio con rivestimento in polipropilene colore grigio.

Structure
Scocche seat / back cushions with gray polypropylene applied. Polypropylene shells printed gray used on the seat and 
backrest. No padding in polyurethane freon.
Movements
PERMANENT CONTACT mechanism allows the backrest to swing freely while maintaining contact with the back. Possibility 
of locking in any position. Adjustment for height and depth of the back and lock with special knobs. Seat height adjustable 
by means of a gas pump covered with bellows telescopic polypropylene gray.
Bases
Structure in nylon and fiberglass gray Ø 630 mm.
Castors
Gray polypropylene reinforced with double rotating part Ø 50 mm.
Arms (BUG BR)
Structure in steel-coated polypropylene gray.

Art. BUG BR

Art. BUG

Art. E 800B

A= cm. 105-115

B= cm. 63 

C= cm. 43-55

D= cm. 61

Art. BUG BR

D

A

B

C

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

Operative - dattilo 
Operative - dactilus 

053052

A= cm. 105-115

B= cm. 63 

C= cm. 43-55

D= cm. 55

Art. BUG

D

A

B

C

A= cm. 101-119

B= cm. 68 

C= cm. 60-78

D= cm. 44

Art. E 800B

D

A

B

C

A= cm. 47-60

B= cm. 43 

C= cm. 47-60

D= cm. 60

Art. GINO

D

A

B

C

Art. GINO

A NORMA  
DI LEGGE

A NORMA  
DI LEGGE



055054

Art. LATITUDINE

Struttura (LATITUDINE)
Scocche interne sedile/schienale in legno multistrato pressato e curvato. Scocca esterna schienale in 
polipropilene nero antiurto. Imbottitura in poliuretano espanso. Struttura a slitta in tubolare metallico 
tondo cromato Ø 22 mm. dotata di piedini antiscivolo in polipropilene nero.
Struttura (GAIA)
Tubolare tondo d'acciaio cromato Ø 11 mm lievemente flessibile per garantire la massima comodità 
alla seduta. Sedile in legno multistrato pressato rivestito in cuoio rigenerato impunturato di colore 
nero. Schienale e braccioli in corpo unico applicati a telaio realizzati in cuoio rigenerato impunturato 
sagomato di colore nero.
Braccioli (LATITUDINE)
In PVC colore nero.

Structure (LATITUDINE)
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. External auto body back in shockproof black polypropylene. 
Padding in expanded polyurethane. Structure to slips in tubular metallic round chromium plateed Ø 22 endowed mm of 
small foot antislide in black polypropylene.
Structure (GAIA)
Tubular round of chromium plated steel Ø 11 mm light flexible in order to guarantee the maximum comfort to the sitting. 
Seat in wood covered multilayer in regenerated leather of black color. Back and arm-rest in only body apply to you to 
chassis realize to you in shape regenerated leather of black color.
Arms (LATITUDINE)
PVC black.

Fisse 
Fixed 
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Art. GAIA

Art. TRIBE

Art. TRIBE CS

Fisse 
Fixed
Struttura 
Tubolare tondo d'acciaio cromato scocca  in policarbonato trasparente.

Structure
Structure 
Round tubular steel chrome polycarbonate shell.



Art. D500

Art. D500 GR

Art. D500 + BRA D500

Art. D500 + KIT D500P

Struttura
Scocche sedile/schienale in polipropilene a nido d'ape con cuscini applicati. Gusci in polipropilene 
sagomato stampato applicati su sedile e schienale. Imbottiture in poliuretano no freon. Telaio 
impilabile in tubo d´acciaio a sezione ovale verniciato a forno con polveri epossidiche nei colori 
nero (D500) o grigio (D500 GR). Seduta rinforzata da 2 tubi a sezione tonda. La seduta può essere 
completata con: coppia braccioli (BRA D500) realizzati in tubo metallico e inserti in polipropilene 
colore nero; bracciolo con tavoletta reclinabile (KIT D500P) realizzata in poliuretano antigraffio 
colore nero; coppia ganci di allineamento (GAN D500R2) per unire tutte le sedie tra loro, colore 
nero.

Structure
Plates seat and backrest made of polypropylene honeycomb applied with cushions. Shaped molded polypropylene shells, 
on a seat and back. Polyurethane no freon. Stackable tubular steel frame with oval painted with epoxy in black (D500) or 
gray (GR D500). Seat tube reinforced by two round section. The seat can be completed: two arms (BRA D500) made of 
metal tubing and polypropylene inserts in black, with tablet arm recliner (KIT D500P) made from scratch resistant 
polyurethane black; hooks pair of alignment (GAN D500R2) to merge all chairs between them, black.

Fisse 
Fixed 

Fisse 
Fixed 

057056
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Art. DP500 EN + BRA D500

Art. DP500 EN + KIT D500P

Art. DP500 EG

Struttura
Scocche sedile/schienale in polipropilene sagomato stampato con motivi orizzontali disponibili nel 
colore nero. Telaio impilabile in tubo d´acciaio a sezione ovale verniciato a forno con polveri 
epossidiche colore nero o grigio. Seduta rinforzata da 2 tubi a sezione tonda. La seduta può essere 
completata con: coppia braccioli (BRA D500) realizzati in tubo metallico e inserti in polipropilene 
nero; bracciolo con tavoletta reclinabile (KIT D500P) realizzata in poliuretano antigraffio colore nero; 
coppia ganci di allineamento (GAN D500R2) per unire tutte le sedie tra loro, colore nero.

Structure
Inner structure seat/back in polypropylene printed with horizontal reasons available in the colors bgray. Chassis in steel 
tube to section oval painted to furnace with epoxy powders color gray. Sitting reinforced from 2 tubes to round section. The 
sitting can be completed with: brace arm-rest (BRA D500) realizes to you in metallic tube and insert in black polypropylene; 
arm-rest with mobile tablet (KIT D500P) realized in polyurethane antiscratch black color; brace hooks of alignment (GAN 
D500R2) in order to join all the chairs between they, black color.
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Art. SLIM 2P

Art. SLIM 3P

Art. SLIM 2P+T

Structure
Structure consists of steel beams, bases with adjustable feet. Seat and coffee table made of sturdy sheet printed 
microperforated, supporting tubular oval section. 
Available in three versions: a two-seater (SLIM 2P), two more seats table (SLIM 2P + T), three posts (SLIM 3P).

Attesa e collettività 
Waiting and collectivity 

Attesa e collettività 
Waiting and collectivity 
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Struttura
Scocche portanti interne sedile/schienale in legno multistrato pressato. Morbida e spessa imbottitura 
interna in poliuretano espanso indeformabile a densità differenziata per sedile e schienale. Piedini in 
tubolare metallico cromato.

Structure
Inner structure seat/back in pressed and curved plywood. Soft and thick inner padding in indeformable expanded 
polyurethane to density differentiated for seat and back. Chromium plateed tubular small feet in metallic.
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Struttura:
Struttura portante costituita da trave in acciaio, basi con piedini regolabili. Seduta e tavolino realizzati 
in robusta lamiera stampata microforata, con supporto in tubolare a sezione ovale.
Disponibile in tre versioni: a due posti (SLIM 2P), a due posti più tavolino (SLIM 2P+T), a tre posti 
(SLIM 3P). 
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Struttura
Struttura portante interna sedile/schienale in legno rivestita in poliuretano espanso sp. 4 cm per il 
sedile e 3 cm per lo schienale. Piedini gommati antisdrucciolo salvapavimento per una presa ideale e 
per la protezione di ogni tipo di superficie.  
Tavolo attesa (1530)
Piano in vetro sagomato cm. 50 x 50 sp. mm. 8 con angoli stondati. Inserti in acciaio cromato per 
l'inserimento delle gambe coniche in MDF laccato nero. 
Altezza totale cm. 35,5.
Tavolo attesa (1999)
Piano e basamenti realizzati con pannelli nobilitati melaminici ad alta resistenza sp. 40 mm rifiniti 
perimetralmente con bordo in ABS a spessore 1,5 / 2 mm. Colore disponibile: wengè. Altezza totale 
cm. 43.

Structure
Carrying structure inner seat/back in metal covered with polyurethane foam sp. 4 cm. for the seat and 3 cm. on the back. 
Small feet rubberizing for one taken ideal and the protection of every type of surface.
Wait table (1530)
Slowly in shape glass cm. 50 x 50 sp. mm 8 with curvature angles. Insert in chromium plated steel for the insertion of the 
conical legs in lacquering black MDF. 
Height total cm. 35,5.
Wait table (1999)
Plan and bases made with melamine panels nobilitati high resistance sp. 40 mm perimeter finished with ABS edge 
thickness 1,5 / 2 mm. Color available: wengé. Total height cm. 43.
 

Attesa e collettività 
Waiting and collectivity 

060 061

Attesa e collettività 
Waiting and collectivity 
Sistema di poltrone per ambienti destinati a cinema, teatri, sale per conferenze e congressi. Il sedile e 
lo schienale sono con struttura portante in tubolare d'acciaio, e rivestiti in tessuto ignifugo classe 1 
IM. Il bracciolo che segue perfettamente i profilo del fianco, è anch'esso rivestito in tessuto per un 
miglior comfort. Il ribaltamento del sedile è del tipo a gravità. I piedi completamente in acciaio 
verniciati nero, hanno piastre di ancoraggio a pavimento e possono seguire l'inclinazione dello 
stesso.

System environments chairs for cinemas, theaters, meeting halls and conferences. The seat and backrest structure with 
tubular steel and covered in fireproof fabric class 1 IM. The arm that follows perfectly the profile of the side, is also covered 
in fabric for comfort. The tilting of the seat is kind of gravity. The foot all steel painted black, they anchor plates on the floor 
and can follow the same angle.

5658,5 58,556 56 56 56



CAT. P         Parte anteriore: vera pelle - front part: real leather
 Retro e fasce in morbida similpelle - back and bands in soft skay

CAT. 1A 100% Fibra Modacrilica - 100% Modacrylic altamente ignifugo cert. classe 1 Min. dell'Interno - Not flammable
 (MX25 - MX72): 100% Fibra Modacrilica - 100% Modacrylic 
 
 

CAT. 1B  Tessuto Trevira CS® - Trevira CS® 

 Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell'Interno - Not flammable 

CAT. N        Renna ecologica 80% cotone 20% poliuretano - Renna 80% cotton 20% polyurethane 
 

RB RG RA RN RP RR

RV RT

PB PC PR PG PN PI

PRF PT PBI PP PTM

K34 K35 K51 K50 K71 K93

K27 K25

MX25 MX72 L33 A34 A1 A6

A20 A15 A35 A16 A17 A27

A19 A3 A5

CARTELLA COLORI / colours samples card
I colori e le finiture qui riprodotti sono indicativi per le inevitabili differenze dovute alla riproduzione tipografica.

CARTELLA COLORI / colours samples card
I colori e le finiture qui riprodotti sono indicativi per le inevitabili differenze dovute alla riproduzione tipografica.

CAT. 1 Albaria  100% MA - FRS acrilico - ignifugo cert. classe 1 Min dell’Interno
   100% MA - FRS acrylic - fire proof certified class 1

CAT. K           Ecopelle 100% Poliuretano - Skay 100% Polyurethane
   

CAT. 1 Baly   100% Polipropilene - fire retardant
   100% Polypropylene - fire retardant

CAT. D  DISPONIBILI SOLO PER CAT. AUDITORIUM E TEATRI ART. PFA-PFB-PF Tessuto TREVI Trevira CS® - Trevira CS® 

 Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell'Interno - Not flammable

CAT. 1 Lotos        100% PU
   100% PU

KB

KRF

A20

BY03

460 461 469 467 465

464 463 468 466 470

462

LT01 LT02 LT10 LT18

BY08 BY09

BY02 BY35 BY30 BY01 BY04

A4 A10

A13 A34 A38 A6 A1

KT KBI KBE KTM

KC KR KG KIGN KGI



Parte anteriore: vera pelle / front part: real leather

Si possono presentare delle piccole irregolarità dovute all´autenticità / due to the autenticity of the leather, 

some little imperfections might appear on its surface

Retro e fasce in morbida ecopelle / back and bands in soft skay

Lavaggio con panno umido / cleaning with humid cloth

P

CARATTERISTICHE TESSUTI / fabric characteristics

Categoria / category Scheda tecnica / technical card

Descrizione / description

1A

100% fibra modacrilica / 100 % modacrylic
Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell´Interno / not flammable

(MX 25 rosso - MX 72 blu): 100% fibra modacrilica / 100 % modacrylic

Lavaggio / cleaning

1B
Tessuto Trevira CS / trevira CS

Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell´Interno / not flammable

Lavaggio / cleaning

100% MA - FRS acrilico / 100% MA - FRS acrylic

Martindale 20.000 cicli / martindale 20.000 cycles

Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell´Interno / not flammable

100% POLIPROPILENE / 100% polypropylene

Martindale 40.000 cicli / martindale 40.000 cycles

Fire retardant

100% PU / 100% PU

Martindale 20.000 cicli / martindale 20.000 cycles

N

Renna ecologica 80% cotone 20% poliuretano / renna 80% cotton 20% polyurethane

Lavaggio / cleaning
Assorbire immediatamente con carta assorbente, quindi pulire utilizzando un panno morbido imbevuto in 
una soluzione composta da 50% acqua e 50% alcool, oppure utilizzare un prodotto contenente 
ammoniaca. Ripetere l'operazione se necessario.
absorb immediately the stain with a blotting paper than clean with cloth imbued with a solution composed of 50% water 
and 50% alcohol or with a normal product containig ammonia. Repeat the cleaning if needed.

K
Ecopelle 100% Poliuretano / skay 100% polyurethane

Lavaggio con panno umido / cleaning with humid cloth

1 Albaria

1 Baly

1 Lotos

D
Tessuto TREVI Trevira CS® / Trevira CS® 

Tessuto altamente ignifugo certificato classe 1 Ministero dell'Interno / Not flammable
Composizione: 100% poliestere FR-TREVIRA CS
Flessibilità: test Martindale (UNI EN ISO 12947-2000) 120000 cicli ± 20%
Solidità alla luce: Xenotest (UNI EN ISO 105 B02) 5 ± 1
Pulizia: usare con regolarità l'aspirapolvere a beccuccio liscio senza spazzolare.

GENERAL INFORMATION ABOUT OUR PRODUCTS

WHEELS
Made of nylon, clip-in steel pin with a circular base and elastic ring. Avaiable 
on request at extra charge: braked nylon wheels with revolving parts in rubber, 
especially suited to hard floors. Available colour black.

BASES
Available in:
- Metal frame covered with solid wood painted and polished cherry finish
- Polished cast aluminum
- Chrome plated
- Structure of polyamide black
- Nylon structure
- Structure of nylon and fiberglass gray

GASLIFT OPERATED SHAFT
With motivating force set in action from pump to gas nitrogen.                         
Finish: chromium plated or painted in epoxy black.

SHAFT COVER 
Rigid telescopic covers of polypropylene are used on all gaslift operated 
shafts. Available colours black or gray.

ARMCHAIR MECHANISMS AND SWING-BACK
OSCILLATING standard. Can be locked in position by operating lever also 
operates the gas column. Adjusting the spring tension by knob. Seat height 
adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene.
ADVANCED FULCRUM mechanism that allows the oscillation in solid of the 
seat and back with the fulcrum positioning in the front part of the seat. Extremely 
innovative evolution in a position to guaranteeing an oscillation to behind 
diminishing the annoyance to raise the feet from earth. System "multiblock" 
that it allows the block of the oscillation in 4 various positions. Tension 
adjustment regulated by knob. Adjustable seat in height by means of pump 
to gas covered from bellows telescopic in polypropylene of black color. 
PERMANENT CONTACT mechanism that allows the back to swing freely 
while maintaining contact with the back. Possibility of locking in any position. 
Adjustable height and depth of the backrest and locking knobs. Seat height 
adjustment through gas covered bellows telescopic black polypropylene. 
SYNCRON mechanical control system with synchronized seat / back based 
on a fixed ratio. Can be locked in 4 positions. Security system return control 
(anti-shock). Adjusting the spring tension by knob. Seat height adjustment 
through gas covered bellows telescopic black polypropylene.

CAT. AUDITORIUMS AND THEATERS 
Armchairs compatible with folding seat with approval in class 1IM Fire issued 
by the Ministry of Interior. 
STRUCTURE OF LEG-ARM 
Foot for ground constructed of steel box-section 60 mm x 30 mm thick. 1.5 
mm, ABS plastic finishing, cover the holes and screws for fixing to the floor. 
Its angle can be changed and adapted to the slope of the floor during 
production. Can not be changed during installation. Upright vertical box-section 
steel 90 mm x 30 mm thick. 2 mm; armrest strip steel 40 mm x sp. MM6, 
suitably bent to hold the upholstered panel, system of tilting seat in thick steel 
plate. mm2 with appropriate slot. 

SEAT AND BACK 
Shell made of beech plywood thickness of not less than 12 mm polyurethane 
foam padding, high elasticity, thickness 80 mm at rest. CFC free, fire retardant 
class One. Density 40 kg / mc, m corresponding to the rules CSE RF 4 / 83. 

CONNECTING TO THE BACK SEAT AND LEG-ARM 
The seat is equipped with special hooks, rotating within the slot delsistema 
tilting. The back is stuck firmly to the foot / arm screws in sight. 

ARMREST 

Consisting of chipboard, upholstered, built within the steel strap. The armrest, 
insert, beech, is upholstered. In case of wear of the coating can be easily 
replaced. 

COATING 
Fiber fabric fire retardant Trevira CS. Removable with zip. 

INFORMAZIONI GENERALI SULLA PRODUZIONE

RUOTE
In nylon con doppia parte e perno in acciaio ad innesto rapido con corona di 
appoggio circolare e con anello elastico. Disponibili a richiesta con 
sovrapprezzo: ruote in nylon con doppio battistrada in gomma per parquet. 
Colore disponibile nero.

BASI
Disponibili in: 
- struttura in metallo rivestito in massello di legno verniciato e lucidato finitura ciliegio
- struttura in alluminio pressofuso lucido
- struttura in acciaio cromato
- struttura in poliammide nero
- struttura in nylon
- struttura in nylon e fibra di vetro colore grigio

COLONNA A GAS
Con molla azionata da pompa a gas nitrogeno e parte finale conificata. 
Finitura: Cromata o verniciata in epossidico nero.

COPRICOLONNA
Telescopico rigido in polipropilene. Colori disponibili nero o grigio ove 
specificato.

MOVIMENTI
OSCILLANTE standard. Possibilità di blocco in posizione operativa mediante 
leva che aziona anche la colonna gas. Regolazione della tensione della molla 
di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in altezza mediante pompa 
a gas.
FULCRO AVANZATO meccanismo che permette l'oscillazione in solido del 
sedile e dello schienale con il fulcro posizionato nella parte anteriore del 
sedile. Evoluzione estremamente innovativa in grado di garantire 
un'oscillazione all'indietro minimizzando il fastidio di sollevare i piedi da terra. 
Sistema "multiblock" che permette il blocco dell'oscillazione in 4 diverse 
posizioni. Regolazione di tensione della molla di contrasto mediante manopola. 
Sedile regolabile in altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto 
telescopico in polipropilene di colore nero.    
CONTATTO PERMANENTE meccanismo che permette allo schienale di 
oscillare liberamente mantenendo il contatto con la schiena. Possibilità di 
bloccaggio in qualunque posizione. Regolazione in altezza e in profondità 
dello schienale e bloccaggio con apposite manopole. Sedile regolabile in 
altezza mediante pompa a gas ricoperta da soffietto telescopico in polipropilene 
di colore nero.
SYNCRON meccanica sincronizzata con sistema di regolazione 
sedile/schienale basato su un rapporto fisso. Possibilità di blocco in 4 posizioni. 
Sistema di sicurezza antiritorno incorporato (anti-shock). Regolazione della 
tensione della molla di contrasto mediante manopola. Sedile regolabile in 
altezza mediante pompa a gas.

CAT. AUDITORIUM E TEATRI
Poltrone compatibili con sedile ribaltabile con omologazione in classe 1IM di 
reazione al fuoco rilasciata dal ministero dell’interno.
STRUTTURA PORTANTE DELLA GAMBA-BRACCIOLO

Piede per ancoraggio a pavimento costruito in scatolato di acciaio di sezione 
mm 60 x mm 30 sp. mm 1,5; puntali di rifinitura in plastica, coprono i fori e 
le viti per il fissaggio a pavimento. La sua inclinazione può essere modificata 
ed adattata alla pendenza del pavimento in fase di produzione. Non può 
essere modificata durante la fase di montaggio. Montante verticale in scatolato 
di acciaio sezione mm 90 x mm 30 sp. mm 2; bracciolo in bandella di acciaio 
mm 40 x sp. mm6, opportunamente curvata per contenere il pannello imbottito; 
sistema di basculamento del sedile in lamiera di acciaio sp. mm2 con 
opportuna asola.
SEDILE E SCHIENALE

Scocca realizzata in multistrato di faggio di spessore non inferiore a mm 12, 
imbottitura in poliuretano espanso di elevata elasticità, spessore a riposo 
mm 80. Esente da CFC, classe UNO ignifugo. Densità 40 kg/mc,m 
corrispondente alle norme CSE RF 4/83.
COLLEGAMENTO DEL SEDILE E DELLO SCHIENALE ALLA 

GAMBA-BRACCIOLO

Il sedile è provvisto di appositi agganci, ruotanti all’interno dell’asola delsistema 
di basculamento. Lo schienale viene bloccato solidamente al piede/bracciolo 
tramite viti non a vista.
BRACCIOLO

Costituito da pannello in truciolare, imbottito e rivestito, incassato all’interno 
della bandella in acciaio. Il poggiabraccio, con inserto in multistrato di faggio, 
è imbottito e rivestito. In caso di usura del rivestimento può essere facilemente 
sostituito.
RIVESTIMENTO

Tessuto in fibra ignifuga TREVIRA CS. Sfoderabile con chiusura lampo.
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